2019.9 同行通訳　ポルトガル語

Serviço de Acompanhamento por Intérpretes
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Um intérprete voluntário de língua estrangeira poderá acompanhá-lo gratuitamente na realização de procedimentos e consultas no escritório da prefeitura de Kobe.  
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IMPORTANTE
　　　 1. Você não poderá requerer intérprete nos seguintes casos:

Participações em eventos, excursões, reuniões para os residentes, ajuda nos estudos para provas, e para todas as traduções que venham a requerer um conhecimento específico como vocabulário médico, vocabulário judicial, etc.
2. Você não pode requerer traduções escritas.　　　　　　　　　　　　　　　
3. Você não pode escolher um voluntário.

4. O intérprete voluntário não é profissional. Caso haja algum problema com a tradução, nem o voluntário nem o KICC poderão ser responsabilizados.

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Formulário de Requerimento de Intérprete
Data:    /    /      
Kobe International Community Center (KICC)
Kōbe-shi Chūō-ku Hamabedōri 5-1-14, Edifício Kōbe Shōkō Bōeki Center, 2º andar  
Tel : 078-291-8441 Fax : 078-291-0691 Email: kic03@kicc.jp  
Gostaria de requerer um intérprete a partir dos seguintes termos:
	Nome do requerente:
（依頼者  名前）  
	

	Endereço:　
（依頼者  連絡先）  
	Tel.:
Fax:
Email:

	Por que você precisa de um intérprete?

（通訳内容）  
	

	Data da interpretação (máx. duas horas)
（通訳日・時間・（２時間以内））
	

	Localidade: 

（派遣場所）  
	Nome do local:  
Telefone:  

Endereço:  

	Idioma:
（通訳言語）  
	□ Inglês　□ Chinês 　□ Coreano　□ Vietnamita
□　Espanhol 　□ Português　□ Filipino 　□Indonésio 
□ Tailandês 　□ Francês 　□Nepalês 

	Observações
その他の希望  
	

	当センター処理欄
	受付日・
受付番号
	適用　　　・　　　不適用

	
	
	２０　　年　　月　　日　　ＮＯ．

	

	通訳団体処理欄
	通訳者名
	


＊Preencha este formulário e entregue-o no Kobe International Community Center, ou envie por fax, ou Email .



Idiomas:  inglês, chinês, coreano, espanhol, português, vietnamita, filipino (tagalog),


 　　  indonésio, tailandês, francês e nepalês.  


Local: 　  Escritório da Prefeitura e outras organizações públicas da cidade de Kobe.


● Datas e horários: De segunda à sexta-feira (exceto feriados, inclusive entre 29 de dezembro e 3 de janeiro. O serviço encontra-se disponível das 9 horas até às 17 horas, pelo período máximo de 2 horas.  


● Inscrições:  Envie o formulário para o Kobe International Community Center (KICC)


 por FAX, Email ou trazendo pessoalmente ao centro.  


★Procure se inscrever com 7 dias úteis de antecedência.


※Dependendo do conteúdo e da disponibilidade, é possível que o/a intérprete não possa fazer o acompanhamento.








, o intérprete não poderá acompanhá-lo
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Grátis








Kobe International Community Center (KICC)


Kōbe-shi Chūō-ku Hamabedōri 5-1-14, Edifício Kōbe Shōkō Bōeki Center, 2º andar


Tel: 078-291-8441


Fax: 078-291-0691


Email: kic03@kicc.jp





Serviço de tradução multilíngue (sem reserva)�
�
Oferecemos serviço de tradução multilíngue por telefone para estrangeiros a fim de ajudar aqueles que estiverem em guichês de atendimento da prefeitura.�
�









